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Prólogo 


Desde Las Invitadas decidimos apostar a la vida y hacerles un 
regalo: un compilado con los textos que fueron leídos en nuestra 
primera temporada. En este podcast, charlamos con mucha 
devoción sobre literatura y cultura pop. Nos encanta investigar y 
compartir información, y en estos tiempos que corren, queremos 
que ustedes también sean parte de nuestros recorridos. 

Que este primer compilado sea un abrazo nuestro mientras el 
mundo se desmorona. No se preocupen que nosotrxs estamos acá, 
firmes y entregadxs a seguir pensando en contenidos para ustedes. 
Nos emociona acercarles esta selección de textos que amamos y 
queríamos avisar que todo lo que vean subrayado es clickeable y Ixs 
llevará a algún enlace con un artículo o video que complementa la 
información de este compilado. También incluimos algunos textos e 
imágenes a manera de bonus acorde con la temática de cada 
episodio. 

Finalmente nos gustaría que circule este material con la intención de 
difundir a Ixs poetas que incluimos. Nuestra labor no tiene fines 
comerciales y reconocemos los derechos de autor de los editoriales 
que sacaron originalmente cada texto, por eso mismo las citamos. 
Si les gusta mucho algún poema y quieren comprar el libro, 
recuerden que muchas librerías están haciendo envíos en esta 
temporada de aislamiento social. 

Con cariño, 

Lau , Vera v Rodri 


Posdata: Estamos en Spotify. Ivoox, Spreaker y Deezer, 
Gooqle Podcast e Instaqram . 










Episodio 1: Borges y Gatitos 

Playlist 


"Beppo" 

La cifra, Emecé (1981) 

Jorge Luis Borges (1899 - 1986) 

El gato blanco y célibe se mira 
en la lúcida luna del espejo 
y no puede saber que esa blancura 
y esos ojos de oro que no ha visto 
nunca en la casa, son su propia imagen. 
¿Quién le dirá que el otro que lo observa 
es apenas un sueño del espejo? 

Me digo que esos gatos armoniosos, 
el de cristal y el de caliente sangre, 
son simulacros que concede al tiempo 
un arquetipo eterno. Así lo afirma, 
sombra también, Plotino en las Ennéadas. 
¿De qué Adán anterior al paraíso, 
de qué divinidad indescifrable 
somos los hombres un espejo roto? 




"A un Gato" 

El oro de los tigres, Emecé (1972) 

Jorge Luis Borges (1899 - 1986) 

No son más silenciosos los espejos 
ni más furtiva el alba aventurera; 
eres, bajo la luna, esa pantera 
que nos es dado divisar de lejos. 

Por obra indescifrable de un decreto 
divino, te buscamos vanamente; 
más remoto que el Ganges y el poniente, 
tuya es la soledad, tuyo el secreto. 

Tu lomo condesciende a la morosa 
caricia de mi mano. Has admitido, 
desde esa eternidad que ya es olvido, 
el amor de la mano recelosa. 

En otro tiempo estás. Eres el dueño 
de un ámbito cerrado como un sueño. 





"She Sights a Bird, She Chuckles" 

Complete poems (1890) 

Emily Dickinson (1830-1886) 

Trad. Vera Grimmer 

Ella ve un pájaro, se sonríe, 

Se apachurra, después gatea 

Ella corre sin ser mirada por los pies 

Sus ojos se transforman en pelotas gigantes 

Sus mandíbulas enloquecen, agitadas, tienen hambre. 
Sus dientes apenas pueden soportarlo 
Ella salta, pero el pájaro saltó primero 
Oh, Gatita, de las Arenas 

Las esperanzas exprimieron todos sus jugos 
Casi te empapás la lengua 
Cuando la dicha mostró cien dedos de los pies 
Y se fue con todos ellos 


"The cat and the moon" 

The Wild Swans at Coole (1919) 
William Butler Yeats (1865 - 1939) 
Trad. Vera Grimmer 

El gato iba de acá para allá 
Y la luna giró como un trompo, 
y el parecido más cercano a la luna, 
el gato furtivo miró. 


El negro Minnaloushe contemplaba la luna, 
pensando en vagar y maullar como a él le gusta: 
La pura luz fría en el cielo 
le paralizó su sangre animal. 

Minnaloushe corre en la hierba 
con las patitas en el aire. 

¿Bailas, Minnaloushe, bailas? 

Cuando dos compañeros se encuentran, 

¿Qué mejor que bailar? 

Tal vez la luna, cansada de esa moda cortesana, 
pueda aprender 
Un nuevo paso de baile. 

Minnaloushe persigue desde el pasto 
las luces de la luna 
La sagrada luna en lo alto 
entra en una fase nueva. 

¿Sabrá Minnaloushe que sus pupilas 
cambiarán una y otra vez, 
de redonda a creciente, 

De media luna a redonda en toda su extensión? 
Minnaloushe se arrastra por la hierba 
Solo, sabio e importante, 

Y levanta hacia la luna cambiante 
Su mirada cambiante. 



Cantos a Berenice, Ed. Sudamericana (1977) 

Olga Orozco (1920- 1999) 

Si la casualidad es la más empeñosa jugada del destino, 
alguna vez podremos interrogar con causa a esas escoltas de 
genealogías 

que tendieron un puente desde tu desamparo hasta mi exilio 
y cerraron de golpe las bocas del azar. 

Cambiaremos panteras de diamante por abuelas de trébol, 
dioses egipcios por profetas ciegos, 
garra tenaz por mano sin descuido, 

hasta encontrar las puntas secretas del ovillo que devanamos 
juntas 

y fue nuestro pequeño sol de cada día. 

Con errores o trampas, 

por esta vez hemos ganado la partida. 

"Le Chat" 

Les fleurs du mal (1857) 

Charles Baudelaire (1821 - 1867) 

Ven, bello gato, a mi amoroso pecho; 

Retén las uñas de tu pata, 

Y deja que me hunda en tus ojos hermosos 
Mezcla de ágata y metal. 

Mientras mis dedos peinan suavemente 
Tu cabeza y tu lomo elástico, 

Mientras mi mano de placer se embriaga 
Al palpar tu cuerpo eléctrico, 


A mi mujer creo ver. Su mirada 
Como la tuya, amable bestia, 

Profunda y fría, hiere cual dardo, 

Y, de los pies a la cabeza, 

Un sutil aire, un peligroso aroma, 

Bogan en torno a su tostado cuerpo. 

"The Naming Of Cats" 

Oíd Possum's Book of PracticaI Cats (1939) 

T. S. Eliot (1888- 1965) 

Trad. Vera Grimmer 

Nombrar a los gatos es un asunto difícil, 

no es un pasatiempo cualquiera; 

vos debés pensar que estoy más loco que una cabra 

cuando te diga que un gato debe tener TRES NOMBRES 

DISTINTOS. 

Primero de todo, está el nombre que la familia usa a diario, 
como Pedro, Augusto, Alonzo, James, 

Víctor o Jonathan, Jorge o Bill Bailey — 
todos ellos nombres cotidianos y sensatos. 

Hay nombres más elegantes si querés que suenen mejor, 
algunos para los caballeros, otros para las damas: 

Platón, Admetus, Electra, Demeter— 

Pero todos ellos nombres cotidianos y sensatos, 

Yo te digo, un gato necesita un nombre particular, 
un nombre peculiar y más digno, 

¿Sino cómo podemos hacer para que levante la cola, 
se relama los bigotes o se enorgullezca? 

Te puedo dar un montón de nombres así: 


Munkustrap, Quaxo, o Coricopat, 

Bombalurina, o también Jellylorum- 

Nombres que nunca le pertenecieron a más de un gato. 

Pero además hay todavía un nombre restante, 

y ese es el nombre que nunca vas a adivinar; 

el nombre que ninguna investigación humana puede 

encontrar- 

pero EL GATO SABE, y nunca lo va a confesar. 

Cuando encuentres a un gato meditando profundamente, 
La razón, te digo, es siempre la misma; 
su mente está sumergida en un rapto de contemplación 
del pensamiento, del pensamiento, del pensamiento de su 
nombre; 

su inefable efable 
efableinefable 

profundo e inescrutable singular nombre. 

Episodio 2: Querido Diario 

Playlist 

(Sin Título) 

Novísimos: poemas inéditos, Ed. Mercedes Halfon (2019) 
Juana Bignozzi (1937 - 2015) 

de joven escribí 

sueño con un jardín el jardín 

se ha convertido en floreros con nardos 

perros inmensos que no conocía y 

me acompañan 




puertos y trenes a los que llego tarde 
la juventud fue verdad 
la vejez representación 

aeropuertos y andenes escenarios de mi historia 
negada rescatada leída de nuevo a través de mis jóvenes 
amigos 

sueño con amigos 

hartos algunos de los ideólogos con los que me crié 

ideologías que aún permiten la ira 

preguntándome 

y ya no puedo contestar 

un día también se irán los perros del sueño 

y yo quedaré con ellos en una ciudad que no reconocerían 

y que me esfuerzo por sentir mía 

eternamente sentada 

en una lectura de poemas en 1963 

(Sin Título) 

La ley tu ley, Ed. Adriana Hidalgo (2000) 

Juana Bignozzi (1937 - 2015) 

Con el invierno los amigos han vuelto a casa 

yo pregunto seriamente 

¿Qué vas a hacer de tu vida juana? 

Sufro, amo, todos rabiamos por la revolución 
a veces tengo miedo de que seamos felices. 

Los amigos han vuelto con los brazos abiertos 
preguntan qué pasa en nuestra ciudad, 
yo sólo puedo describir tu rostro, 
para decirlo de una vez el rostro del amor. 


¿Qué vas a hacer juana 

con la juventud que aún te queda, 

con las historias inverosímiles 

los amigos en solfa, 

los amigos en serio 

y toda esta ternura 

que quién sabe adonde irá a parar? 

"Estraven" 

Milagros Pérez Morales (1997) 

Un desenlace en una 
frontera. Traduzcámoslo 
como una negativa 
frente a la espera. Morir 
en Benjamín es hacerse 
aparte o el marco de 
una puerta. ¿De verdad no 
podés quedarte 

para que dejemos 
de pensarte desde lejos? 

Algo en vos provoca 
aguardar, y es eterno 
el intento por acercarse 
a alguien que es falta, sea 
por lástima o idolatría. 

Queremos que te hagas 
presente: afirmá 
con valentía tu lugar 



entre las cosas, 

desde arriba no se puede 

una vida peligrosa. Un final 

es una frontera. Solamente 
estamos cerca cuando no 
estás conmigo: sos el recuerdo 
que refulge en el instante 
de un peligro, el movimiento 
imparable de reafirmar 
que existimos. No escribamos 

bajo luces tenues durante tardes 
quietas: Benjamín se pone en 
palabras frente a la muerte y ahí 
radica nuestra correspondencia. 
Vivamos en el apuro, seamos referentes 
en el mapa de los que pierden, 
adornados por ese halo. Escribamos 
porque te amo. 

(Sin título) 

Amiga, Ed. Santos Locos (2017) 

Malena Saíto (1994) 

Amiga, 

el cielo está demasiado claro 
no puedo dormir 
me pierdo 
pienso en hombres 



se extienden como árboles en la ruta 

si los toco, desaparecen 

¿dónde estarán aquellos, dispuestos a 

quedarse 

conmigo, 

solo conmigo, 

cuando florezca el miedo y amaine el 
esfuerzo? 

"The Black Art" 

Poetry (1962) 

Anne Sexton (1928 -1974) 

¡Una mujer que escribe siente demasiado 
aquellos trances y augurios! 

Como si las bicis y los niños y las islas 

no fueran suficientes; como si fueran chismosos y dolientes 

y las verduras nunca fueran suficientes. 

Ella piensa que puede advertir a las estrellas. 

Una escritora es esencialmente una espía. 

Cariño mío, yo soy esa chica. 

¡Un hombre que escribe sabe demasiado 
de tales hechizos y fetiches! 

Como si las erecciones y los productos y las convenciones 
no fueran suficientes; como si máquinas y guerras 
y galeones nunca fueran suficientes. 

Con muebles usados fabrica un árbol. 

Un escritor es esencialmente un criminal. 

Cariño mío, tú eres ese hombre. 


Nunca nos amamos a nosotros mismos, 
odiando incluso nuestros sombreros y zapatos, 
nos amamos, preciosos, preciosos. 

Nuestras manos son de color azul claro y suave. 

Nuestros ojos están llenos de terribles confesiones. 

Pero cuando nos casamos 
los niños se largan disgustados. 

Hay demasiada comida y aquí no queda nadie 
para tragarse toda esta abundancia tan extraña. 

Bonus: 

Zezé Fassmor (1987) 

/Qué hago en este mundo tan visual? 

Relato íntimo compartido en Facebook el 13 de abril de 2020 

Hoy mi cerebro decidió llevarme de forma bizarra en sueños al 
lugar a donde iba de adolescente a tomar clases de artes 
marciales. Resulta que estaba ahí junto a los chicos 
esperando que venga el sensei para las lecciones. Cuando 
vino a impartirnos las pruebas del día estas consistían en dos: 
Lucha contra la tortura y pelear con las caderas. De repente, 
luego de decir esto, el sensei se volvió Shakira y la clase de 
artes marciales se volvió una clase de baile al ritmo de las 
canciones "La Tortura" y "Hips don't lie (las caderas no 
mienten)" de ella. Así que ahí estaba yo tirando mis mejores 
pasos de arte marcial reguetonero árabe. Ah, lo que si 
pasaron más cosas pero terminé ganando un cinturón color 
cyan. Al entregarlo, Shakira nos dijo que para la siguiente 
clase nos iba a enseñar a ser buenos en el arte marcial del 





caño bambú con su canción "Loba" para ganar el cinturón de 
color magenta. Si, la atmósfera onírica del sueño tenía colores 
psicodélicos e incluso la colombiana tenía un rubio amarillo 
flúor. Me fui despertando con un aullido a la distancia, lo cual 
en el sueño era ella diciendo que practiquemos eso para la 
siguiente clase. Pero en realidad, era algún perro vecino 
aullando en medio de la madrugada. 


Episodio 3: Memes y Cyborgs 

Playlist 

(Sin Título) 

Nativa digital, Ed. Rama Dorada (2017) 
Sofía Gómez Pisa (1990) 

Ahora que freelancear es mi tarea 
el repost se convierte en el alimento del día 

como un dispositivo de mi propia ambición 
miro todo desde este otro lado 
donde la quietud y la paciencia 
se asemejan 

como un animal que despedaza a su presa 
que la escrutiña 

mientras prepara la sutil confluencia del like 





"Te googleé para sentirte cerca" 

Buscar drogas en Wikipedia, Ed. Nulú Bonsai (2014) 
Malén Penis (1989) 

abro un archivo con la idea 

de decir todo lo que sé del amor 

me distraigo con otras cosas 

acomodo imágenes de películas e iconos pop 

en carpetas en el escritorio de la computadora 

quisiera que mi cerebro fuera el escritorio 

de esta computadora 

que hubiera un orden posible 

saber mi composición específica 
el espacio que ocupa cada cosa 
dónde se ubica cada cosa 

completo este archivo con letras 
quiero hablar del amor 
hablo del desorden del cerebro 
y de cómo desearía que el mío 
fuera una computadora. 

completo este documento con palabras 

quiero hablar de él 

hablo de fotos que colecciono 

para creer en la belleza 

como en una religión 



es tarde y estoy cansada pero no duermo 
me digo: no es insomnio si se quiere 
sigo acomodando las imágenes 
aplastadas en el fondo de la pantalla 

es tarde y estoy cansada pero me obligo 
a entender: no es amor si él no te quiere 
mi computadora no es mi cerebro 
mi cerebro no es un escritorio 
esto no es insomnio 
es mi existencia la que se aplasta 
contra la pantalla 
en el fondo 

"Personas" 

Walter Godov (1984) 

Personas 

memes que no van 

memes que no pasan de ahí 

memes que duermen que mueren 

el primero el último 

me harta basta me quema 

memes que salen de mí 

como barcos a estrellarse 

memes que hablan de madres 

dale hijo corré a casa 

es un meme y antes era un poema 

me quema me harta me está quemando 

o como dice el meme 




cuando no sabés qué hacer 
y vos tipo 

o frases detonadoras como esa 
que van perdiendo chispa 
nos ladeamos no aprendemos nada 
¿no aprendimos nada? 

¿el meme no era para aprender? 

¿en qué momento nos loopearon 

una versión zombie del meme? 

ahora nos abotonamos alrededor de 

la única bastilla que nos permiten tomar 

memes que me ahogan 

memes que me enseñan 

el filo de un cuchillo de luna 

memes que van que vienen espirales 

memes de cuna oscuros todos los meses 

memes durante la guerra y drones 

drones que matan 

drones inteligentes 

que matan personas 

Tuits de @Poesia es Bot 

Horacio Warpola (1982) 

La poesía es un material plástico flexible y transparente usado 
comúnmente para embalar artículos frágiles 
La poesía es servicio al cliente con malos modos 
La poesía es una instalación mal hecha 



La poesía es titulares y miniaturas de maneras 
sensacionalistas y engañosas para atraer la mayor proporción 
de clics posibles 

La poesía es maquillar cadáveres 

La poesía es un vagabundo que se hunde en el mar 

La poesía es detenerse para vislumbrar el desastre 

"Metadata" 

Badaud Electrónico. Mantarraya Ediciones (2016) 

Horacio Warpola (1982) 

La datafilia es un problema reciente que consiste en 
el almacenaje descontrolado de datos / todos estos 
datos funcionan como dimensiones equivalentes 
/ pueden ser en apariencia inofensivos / pero se ha 
comprobado que una vez que tocan el subconsciente 
artificial se convierten en pensamientos arbitrarios y 
nostálgicas herramientas del lowtech / en la mayoría 
de los metadatos hay lenguaje connotativo / ya se han 
encontrado oraciones compuestas / "Abrir una lata 
de duraznos" / "Reparar la motocicleta" / "Escritura 
binaria cuneiforme" / "Lazos de fibra óptica entre 
seres humanos" / "Música para sanar" / la datafilia es 
un compuesto / una esperanza más / similar a robar 
el disco duro de Cristo 



Episodio 4: "Usá tu odio para el bien común" 

Playlist 


"Hijos de la época" 

Poesía no completa, Ed. Fondo de Cultura Económica (2004) 
Wislawa Szymborska (1923 - 2012) 

Somos hijos de nuestra época 
y nuestra época es política. 

Todos tus, mis, nuestros, vuestros 
problemas diurnos, y los nocturnos, 
son problemas políticos. 

Quieras o no, 

tus genes tienen un pasado político, 
tu piel un matiz político 
y tus ojos una visión política. 

Cuanto dices produce una resonancia, 
cuanto callas implica una elocuencia 
inevitablemente política. 

Incluso al caminar por bosques y praderas 
das pasos políticos 
en terreno político. 

Adquirir significado político 
ni siquiera requiere ser humano. 

Basta ser petróleo, 

pienso compuesto o materia reciclada. 




Los poemas apolíticos son también políticos, 
y en lo alto resplandece la luna, 
un cuerpo ya no lunar. 

Ser o no ser, ésta es la cuestión. 

¿Qué cuestión?, adivina corazón: 
una cuestión política. 


"Para ti, ¡oh, Democracia!" 

Hojas de Hierba (1855) 

Walt Whitman (1819- 1892) 

Sí, yo quiero hacer indisoluble el continente, 

Yo quiero forjar la raza más espléndida que haya brillado 
bajo el sol, 

Yo quiero crear divinas tierras magnéticas, 

Con el amor de los camaradas, 

Con el amor de toda la vida de los camaradas. 

Yo quiero implantar la camaradería tan frondosa como la 
arboleda a lo largo de los ríos de América, al borde de 
los grandes lagos, y por toda la superficie de las praderas, 
Yo quiero hacer inseparables a las ciudades, cada una 
pasando 

su brazo alrededor del cuello de la otra, 

Por el amor de los camaradas, 

Por el amor viril de los camaradas, 

Para ti este canto mío, ¡oh, Democracia!, para servirte, 
ma femme! 

Para ti, para ti yo he trinado estos cantos. 


(Sin nombre) 

Poesía Popular Argentina, Ed. CILC (2009) 
Vicente Luy (1961 -2012) 

Antes pedimos que se vayan. 

Antes, pedimos justicia. 

Ahora pedimos que no se rían de nosotros. 
Después, ¿qué pediremos; piedad? 

Usá tu odio para el bien común. 

Poné tu odio al servicio del bien común. 


"I want a dyke for president" 

Manifiesto de protesta (1992) 

Zoé Leonard (1961) 

Trad. Vera Grimmer 

Quiero una lesbiana presidenta. Quiero una persona con SIDA 
presidenta y quiero un puto como vicepresidente y quiero a 
alguien sin obra social y quiero a alguien que haya crecido en 
un lugar donde la tierra esté tan saturada con desechos 
tóxicos que no hayan tenido otra opción más que tener 
leucemia. Quiero unx presidente que haya tenido un aborto a 
los 16 y quiero un candidato que no sea el mal menor y quiero 
un presidente que haya perdido a su primer amor por culpa del 
SIDA, que sigue viéndolo en sus ojos cada vez que descansa, 
que haya sostenido a su amante en sus brazos y que sepa que 
está muriéndose. Quiero unx presidente sin aire 
acondicionado, unx presidente que esperó en la guardia, que 
esperó la revisión técnica vehicular, que esperó en la oficina 



de Desarrollo Social, que haya estado desempleado y 
despedido y abusadx sexualmente y atacadx por ser gay y 
deportadx. Quiero alguien que haya pasado la noche en las 
tumbas y tenga una cruz quemada del Ku Kux Klan en su patio 
y haya sobrevivido una violación. Quiero alguien que haya 
estado enamoradx y se haya lastimado, que respete el sexo, 
alguien que haya cometido errores y aprendido de ellos. 
Quiero una mujer negra como presidenta. Quiero alguien con 
dientes chuecos y actitud, alguien que haya consumido la 
comida horrible de hospital, alguien que se travista y que haya 
consumido drogas y haya ido a terapia. Quiero alguien que 
haya cometido desobediencia civil. Y quiero alguien que sepa 
por qué esto no es posible. Quiero saber por qué empezamos 
aprender en algún momento que un presidente es siempre un 
payaso. Siempre un Juan y nunca una puta. Siempre un jefe y 
nunca un trabajador. Siempre un mentiroso, siempre un ladrón 
al que nunca atrapan. 


MYKKI BLANCO 
PERFORMING 'IWANTA 
DYKE FOR PRESIDEN!" 







"Santiago Punk" 

Huellas de Siglo, Ed. Vallejo & Co. (1986) 
Carmen Berenguer (1946) 

"Los maniquíes lucen saludables. 

Son felices. 

Están siempre sonriendo". 

Gonzalo Millán 


1 . 

Punk, Punk 

War, war. Der Krieg, Der Krieg 
Bailecito color obispo 
La libertad pechitos al aire 
Jeans, sweaters de cachemira 
Punk artesanal made in Chile 
Punk de paz 

La democracia de pelito corto 

Punk, Punk; Der Krieg, Der Krieg 
Beau monde. Jet-set rightists 
Jet-set leftists 
Pantaloncitos bomba 
Pañuelito hindú 
Chaquetitas negras, Carlotitos 
Liberalismo Taiwan 
Balitas trazadoras para mantenerte 
Cafiche marihuanero. 


2 . 


FMI, la horca chilito en prietas 
Tanguito revolucionario 
Punk, Punk; paz Der Krieg 
Whiskicito arrabalero 
Un autito por cabeza 
Y una cabeza por un autito 
(BMW, Toyota, Corolla Japan) 

Japonés en onda 

La onda provi on the rocks 

Rapaditos Haré Krishna Haré haré 

Sudoroso mormón en bicicleta 

Aleluya la paz 

Palitos de chancho 

Caldo de cabeza. 

3. 

Footing, footing a los cerros 
Unemployment, 42 a Street 
La cultura viene de Occidente 
La alameda Bernardo O’Higgins en el exilio 
Alameda las delicias, caramelos candy 
Nylon, nylon made in Hong-Kong 
Parque Arauco 
Lonconao 

Top-less cuchufletos, silicona 
Rapa-nui en botellas 
Colchones de agua en la cúpula 



Coito colectivo. 


4. 

Pacos macumberos, lumeros 
Cucas, guanacos, loros soplones 
Der Krieg, Der Krieg; Punk, Punk 
La raza oíd england toffee 
Sampoñita lagrimera 
Huayñito hard-rock 
Pólice, pólice, Punk, Punk 
Guitarrita beatle 
Virgencita del Carmen 
Patroncita del ejército. 

Episodio 5: Los que aman r odian 

Playlist 

"Ya no" 

Poesía Completa, Ed. Lumen (2016) 

Idea Vilariño (1920-2009) 

Ya no será 
ya no 

no viviremos juntos 
no criaré a tu hijo 
no coseré tu ropa 
no te tendré de noche 
no te besaré al irme 





nunca sabrás quién fui 
por qué me amaron otros. 
No llegaré a saber 
por qué ni cómo nunca 
ni si era de verdad 
lo que dijiste que era 
ni quién fuiste 
ni qué fui para ti 
ni cómo hubiera sido 
vivir juntos 
querernos 
esperarnos 
estar. 

Ya no soy más que yo 
para siempre y tú 
ya 

no serás para mí 

más que tú. Ya no estás 

en un día futuro 

no sabré dónde vives 

con quién 

ni si te acuerdas. 

No me abrazarás nunca 
como esa noche 
nunca. 

No volveré a tocarte. 

No te veré morir. 



"Y qué" 

Poesía Completa, Ed. Lumen (2016) 
Idea Vilariño (1920-2009) 

Tomo tu amor 
y qué 

te doy mi amor 
y qué 

tendremos tardes noches 

embriagueces 

veranos 

todo el placer 

toda la dicha 

toda la ternura. 

Y qué. 

Siempre estará faltando 
la honda mentira 
el siempre. 










"Un huésped" 

Poesía Completa, Ed. Lumen (2016) 
Idea Vilariño (1920-2009) 

No sos mío 
no estás en mi vida 
a mi lado 

no comés en mi mesa 
ni reís ni cantás 
ni vivís para mí. 

Somos ajenos 
tú 

y yo misma 
y mi casa. 

Sos un extraño 
un huésped 

que no busca no quiere 
más que una cama 
a veces. 

Qué puedo hacer 
cedértela. 

Pero yo vivo sola. 


"La abandonada" 

Poemas escogidos, Ed. Penélope (1984) 
Dorothy Parker (1893 - 1967) 

¿Y ahora qué haré, sino contar las horas, 
Echarme agua en la cara, mondar limas, 

Vestir santos, chismear con las señoras 

Y estropear mi cuaderno con mis rimas? 

"De profundis" 

Poemas escogidos, Ed. Penélope (1984) 
Dorothy Parker (1893 - 1967) 

¿Es entonces utópico esperar 
A uno, entre todos los hombres, 

Que en el poscoito se guarde los nombres 
De todas las damas que se ha echado ya? 

"Coincidencia desafortunada" 

Poemas escogidos, Ed. Penélope (1984) 
Dorothy Parker (1893 - 1967) 

Desde el momento en que jures que eres suya, 
Temblando de emoción, suspirando, 

Y él jure que su pasión es 

infinita, que está siempre encendida. 

Mi querida, anótate esta: 

Uno de los dos está mintiendo. 


"Balada" 

Poesías completas, Aguilar (1964) 
Gabriela Mistral (1889 - 1957) 

Él pasó con otra; 
yo le vi pasar. 

Siempre dulce el viento 
y el camino en paz. 

¡Y estos ojos míseros 
le vieron pasar! 

Él va amando a otra 
por la tierra en flor. 

Ha abierto el espino; 
pasa una canción. 

¡Y él va amando a otra 
por la tierra en flor! 

Él besó a la otra 
a orillas del mar; 
resbaló en las olas 
la luna de azahar. 

¡Y no untó mi sangre 
la extensión del mar! 

Él irá con otra 
por la eternidad. 

Habrá cielos dulces. 

(Dios quiera callar.) 

¡Y él irá con otra por la eternidad! 


"Acto de contrición" 

Lo amargo por dulce, Ed. Emecé (1962) 

Silvina Ocampo (1903 - 1993) 

Tengo en mí tantos arrepentimientos, 

Tantos inútiles presentimientos, 

Una fidelidad ciega de perro, 

Un corazón que puede ser de hierro 
Que no conmueve a veces ni la muerte, 

Ni la alegría, ni la buena suerte. 

¡Si tengo un corazón es para que arda! 

Carta a Silvina Ocampo (Fragmento) 

Compilada en Correspondencia Pizarnik, Ed. Planeta (1998) 
Alejandra Pizarnik (1936 - 1972) 

Buenos Aires, 

31 de enero de 1972, 

Silvine, mi vida (en el sentido literal) le escribí a Adolfito para 
que nuestra amistad no se duerma. Me atreví a rogarle que te 
bese (poco: 5 o 6 veces) de mi parte y creo que se dio cuenta 
de que te amo SIN FONDO. A él lo amo pero es distinto, vos 
sabés ¿no? Además lo admiro y es tan dulce y aristocrático y 
simple. Pero no es vos, mon cher amour. Te dejo: me muero 
de fiebre y tengo frío. Quisiera que estuvieras desnuda, a mi 
lado, leyendo tus poemas en voz viva. Sylvette mon amour, 
pronto te escribiré. Sylv., yo sé lo que es esta carta. Pero te 
tengo confianza mística. Además la muerte tan cercana a mí 
(tan lozana!) me oprime. (...) Sylvette, no es una calentura, es 


un re-conocimiento infinito de que sos maravillosa, genial y 
adorable. Haceme un lugarcito en vos, no te molestaré. Pero 
te quiero, oh no imaginás cómo me estremezco al recordar 
tus manos que jamás volveré a tocar si no te complace 
puesto que ya lo ves lo sexual es un "tercero" por añadidura. 
En fin, no sigo”. 

Les mando los 2 librejos de poemúnculos meos -cosa seria. 
Te beso como yo sé i a la rusa (con variantes francesas y de 
Córcega). O no te beso sino que te saludo, según tus gustos, 
como quieras. Me someto. Siempre dije no para un día decir 
mejor sí. 

Ojo: esta carta tu peut t’en foutre et me répondre á propos des 
hormigas culonas. Sylvette, tu es la seule, l’unique. Mais ga il 
faut le dire: Jamais tu ne rencontreras quelqu’un comme moi 
-Et tu le sais (tout) (Et maintenant je pleure. Silvina cúrame, 
ayúdame, no es posible ser tamaña supliciada -) 

Silvina, cúrame, no hagas que tenga que morir ya. 





"Lejos de toda perfección" 

La felicidad no es un lugar, Ed. Santos Locos (2020) 
Gustavo Yuste (1992) 

Allá afuera, las personas todavía buscan amor, 
no importa lo que digan los noticieros. 

Nosotros avanzamos juntos por la vida 
como abanderados tímidos 
en el medio del salón de actos. 

Algo puede haber cambiado, 
pero es solo el tiempo que pasa. 

Ilusos, nos gusta creer 

que estamos hechos del mismo material 

que los objetos que heredamos: 

construidos por fuera de la lógica 

de la obsolescencia programada, 

pero también lejos 

de toda perfección. 

Cerca de nosotros, esa heladera vieja 

aún sirve para conservar la temperatura 

aunque todas las noches 

haga un ruido molesto 

que solo se escucha 

cuando no podemos dormir. 


"Una estufa irónica" 

Las canciones de los boliches, Ed. Santos Locos (2017) 
Gustavo Yuste (1992) 

Mientras una estufa irónica 

no llega a calentar 

todos los ambientes de esta casa 

—que ni siquiera es nuestra—, 

tratamos de extender la mañana del feriado 

para seguir acostados 

y contarnos los grandes éxitos 

de nuestra adolescencia. 

Presos del lenguaje, 

hay algo germinando por otro canal, 

por más que en el fondo te guste pensar 

que todo esto es una gran mentira 

y que el amor no es más 

que dos colectivos de la misma línea 

haciendo todo lo posible para quedar a la par 

los dos minutos que dura el semáforo. 



Episodio 6: "Ahora no. estoy muy ebria" 

Playlist 


"Beer" 

Charles Bukowski (1920 - 1994) 

Trad. Vera Grimmer 

No sé cuántas botellas de birra 

Tomé mientras esperaba que las cosas mejoren 

No sé cuánto vino y whisky y birra 

más que nada birra 

tomé después de 

cortar con mujeres- 

esperando a que suene el teléfono 

ansiando el sonido de los pasos 

y que suene el teléfono 

ansiando el sonido de los pasos, 

y el teléfono nunca suena 

sino mucho después 

y los pasos nunca llegan 

sino mucho después 

cuando mi estómago sale expulsado 

desde mi boca 

aparecen tan frescas como flores de primavera 
"¿qué mierda hiciste? 

van a pasar 3 días antes de que me puedas coger" 





la mujer dura 

ella vive siete años y medio más 

que el hombre, y ella toma menos birra 

porque ella sabe que es mala para su figura. 

cuando estamos en la mala 
ellas están afuera 
riéndose y bailando 
con vaqueros pajeros. 

bueno, hay birra 

bolsas y bolsas de botellas de birra vacías 

y cuando agarrás una 

la botella cae al fondo húmedo 

de la bolsa, 

rodando 

haciendo ruido 

derramando ceniza gris húmeda 
y birra vieja, 

o las bolsas caen a las 4 de la mañana 
haciendo el único sonido en tu vida. 

birra 

mares y ríos de birra 
la radio canta canciones de amor 
mientras el teléfono no suena 
y las paredes siguen ahí 
todas quietas y altas y bajas 
y la birra es todo lo que hay. 



(Sin Título) 

Los poemas ocultos, Ed. Distal (2004) 

Jim Morrison (1943 -1971) 

Trad. Vera Grimmer 

Un líder nato, un poeta, un chamán con el alma de un payaso. 
¿Qué estoy haciendo en la Plaza de Toros? 

Cada figura pública se postula para Líder 

Espectador en las tumbas 
Observadores del caos 
Miedo a los ojos 
Asesinato 

Estar borracho es un buen disfraz 
Tomo así le puedo hablar a pelotudos: 

Esto me incluye a mí. 


(Sin Título) 

La Médium, Ed. Mansalva (2019) 

Lucas Soares (1974) 

Los sábados a la noche mi padre esperaba a que me durmiera 
y se emborrachaba solo. Al otro día yo me despertaba 
alrededor de las diez y me quedaba escuchando su 
respiración, mirando el techo del monoambiente y el único 
canal de televisión que sintonizaba la antena, donde pasaban 
carreras de TC2000. Al mediodía trataba de despertarlo y era 
como empujar un cuerpo muerto que cada tanto gruñía. Para 



vengarme, iba a su biblioteca, buscaba los libros con el sello 
"servicio de prensa” que las editoriales le enviaban para 
reseñar, y los vendía en los puestos de libros usados de la 
plaza de enfrente. Cuando volvía a la tarde el departamento 
era un parque de diversiones abandonado: botellas, platos 
sucios, el olor a whisky del vaso vacío. En calzoncillo y 
camiseta, mi padre me preguntaba qué había hecho y yo le 
respondía que había ido a jugar a la plaza con Lole y Hugata. 
Después de un tiempo, ya no lograba encontrar en la 
biblioteca más libros con ese sello. Ahí empecé a elegir otros 
al azar. 


"A Drunkard" (fragmento) 

Elizabeth Bishop (1911 - 1979) 

Trad. Vera Grimmer 

Pero desde esa noche, ese día, ese susto 
que sufro de una sed anormal 

juro que es verdad y para mis veinte, veintiuno yo empecé 
a tomar y tomar nada es suficiente 
y como se deben haber dado cuenta 
estoy medio borracha ahora 

y todo lo que estoy diciendo puede ser una mentira... 


"Al vino" 

El otro, el mismo, Ed. Emecé (1964) 

Jorge Luis Borges (1899 - 1986) 

En el bronce de Homero resplandece tu nombre, 
negro vino que alegras el corazón del hombre. 
Siglos de siglos hace que vas de mano en mano 
desde el ritón del griego al cuerno del germano. 

En la aurora ya estabas. A las generaciones 
les diste en el camino tu fuego y tus leones. 
Junto a aquel otro río de noches y de días 
corre el tuyo que aclaman amigos y alegrías, 

Vino que como un Éufrates patriarcal y profundo 
vas fluyendo a lo largo de la historia del mundo. 
En tu cristal que vive nuestros ojos han visto 
una roja metáfora de la sangre de Cristo. 

En las arrebatadas estrofas de sufí 
eres la cimitarra, la rosa y el rubí. 

Que otros en tu Leteo beban un triste olvido; 
yo busco en ti las fiestas del fervor compartido. 

Sésamo con el cual antiguas noches abro 
y en la dura tiniebla, dádiva y candelabro. 

Vino del mutuo amor o la roja pelea, 
alguna vez te llamaré. Que así sea. 


"Una copa de vino" 

Estado sólido, Ed. Loewe (1996) 

Rafael Courtoisie (1958) 

El vino es una flor de un sólo pétalo de vidrio. 

Entre los tantos seres que pueblan el mundo debido a su leve 
violencia, el vino es el de más firme delicadeza. 

En el oscuro y claro reino de los líquidos, cuya soberanía 
comprende desde los almíbares hasta los venenos, el vino 
ocupa un lugar de misterio. La fuerza y somnolencia de las 
propiedades que lo definen hacen que se parezca a la sangre 
humana. 

Está vivo, sí, pero es lento. 

Le cuesta un poco fluir. Es hosco, vago y espeso. Avanza paso 
a paso entre las nubes de piedra que van desde los labios al 
borde del vaso, y del vaso al filo de las estrellas. 

Va sin pensar, dentro de sí, en medio del sentido líquido de su 
cuerpo, como si le pesara la flojedad del sueño. Por lo común 
es rojo, de tono rubí, sereno, o francamente tinto. 

A veces aguachento, como con gotas de agua lustral venidas 
de lejos. 

En ocasiones, debido a la opalina propia de la cáscara de la 
cepa, al fermentar transparenta, dando la idea y la palidez de 
una leucemia. 


En el extendido reino de los líquidos se hallan junto a él el 
sudor, la saliva y el semen. También el agua de mar, las 
lágrimas de llanto y las de la menstruación, los humores 
segregados por los racimos del páncreas y los propios del 
hígado en su seno. 

Pero el vino es el que más sobresale, el que más canta. 

La pureza de su sonido y la razón proveniente de la oscuridad 
hacen su fuerza más verdadera. 

Pero más obstinado y persistente aún que el vino es su 
silencio, el rastro de humedad que deja en las copas al 
abandonarlas, al ser bebido. 

Al colmar una copa se alcanza la verdad, y al vaciarla se llena 
de violencia. 

Entonces en el espacio queda una pregunta. 

Y fuera del espacio el vino sin respuesta. 



Episodio 7: "La brujería es lenguaje" 

Playlist 


"Brujería y Magia" 

Nosotros, los brujos, Ed, Santiago Arcos (2008) 

Gabriela Bejerman (1973) 

La brujería es provocada, requiere conjuros, lleva pasos, 
inventa y usa palabras mágicas, pone intención. 

La magia ocurre por sí misma, es silenciosa, sobreviene si la 
dejamos aparecer, fluir, contaminar con su fantasmagoría 
nuestra realidad manipulada. 

La magia aparece. La brujería invoca. 

La magia nos usa, a la brujería la usamos. La magia es el 
cosmos brillando a través de nosotros. 

El enamoramiento es magia porque no está en la intención de 
uno ni de otro (por más que nos amantes quieran). Es un 
permiso del cosmos, una bendición nupcial cuyos papeles son 
los que nosotros escribimos para enamorarnos más. 

La brujería es lenguaje. Cuando la magia viene se hace 
silencio. 





"VIII. Fernáo De Magalháes (Escorpio)" 

Memsagem (1934) 

Fernando Pessoa (1888 - 1935) 

En el valle clarea una hoguera. 

Una danza sacude la tierra entera. 

Y sombras deformes y descompuestas 
En claros negros del valle van 

Súbitamente por las vertientes, 

Yéndose a perder en la oscuridad. 

¿De quién es la danza que la noche aterra? 

Son los Titanes, los hijos de la Tierra, 

Que danzan en la muerte del marinero 
Que quiso ceñir el materno vulto 
— Cingilo, de los hombres, el primero-, 

En la playa a lo lejos por fin sepulto. 

Danzan, ni saben que el alma osada 
Del muerto todavía comanda la armada, 

Pulso sin cuerpo al timón guiando 
Las naves en el resto del fin del espacio: 

Que hasta ausente sabe cercar 
La tierra entera con su abrazo. 

Violó la tierra. Pero ellos no 
Lo saben, y danzan en la soledad; 


Y sombras deformes y descompuestas, 
Yéndose a perder en los horizontes, 
Galgo del valle por las vertientes 
De los mudos montes. 


"Las caras" 

Los nombres, Ed. Emecé (1953) 

Silvina Ocampo (1903 - 1993) 

Las caras de los hombres que en mi vida he encontrado 
me persiguen y viven adentro de mi espíritu. 

Las caras de los hombres que he encontrado en mi vida 
me miran y me abruman. 

Podría dibujarlas pero nunca me atrevo. 

Algunas tienen cuerpos y llevan en las manos 
anillos y collares, flores de terciopelo, 
algunas son mansiones, son jardines, son ríos, 
algunas son un viaje, una playa, un desierto. 

Algunas son de mármol, algunas son fenicias, 
algunas son romanas, griegas y perniciosas 
con los rasgos borrados. 

Algunas tienen penas, muchas penas algunas, 
y largas cabelleras que lloran en el viento. 

Algunas son horribles, casi siempre me advierten 
que un peligro me acecha. 

Algunas tienen horas marcadas en los ojos 
y son como clepsidras, 
me despiertan de noche. 

Algunas me quisieron 


y movieron los labios para decir mi nombre. 
Algunas no entendieron nunca lo que les dije 
ni supieron por qué las miré largamente. 
Algunas son anónimas 
llevan frutas y fuentes, manos de terracota, 
como las estaciones. 

Algunas se arrodillan, buscan algo en la tierra. 
Algunas como pájaros siempre estiran el cuello. 
Algunas se inclinaron 

y escribieron sus nombres sobre mi corazón 
sin que yo lo advirtiera. 

Algunas fueron mías, algunas se alejaron 
y perdieron su sexo, su virtud y su candor; 
fueron como la imagen 
del infierno en el mundo 
que tratamos, en vano, de olvidar. 

Algunas fueron deidades 
que no olvidaré nunca. 


"La cartomancia" (Fragmento) 

Los juegos peligrosos, Ed. Losada S.A. (1962) 

Olga Orozco (1920- 1999) 

Aquí está lo que es, lo que fue, lo que vendrá, lo que puede 
venir. 

Siete respuestas tienes para siete preguntas. 

Lo atestigua tu carta que es el signo del Mundo: 
a tu derecha el Ángel, 
a tu izquierda el Demonio. 


¿Quién llama?, ¿pero quién llama desde tu nacimiento hasta tu 
muerte 

con una llave rota, con un anillo que hace años fue enterrado? 
¿Quiénes planean sobre sus propios pasos como una 
bandada de aves? 

Las Estrellas anuncian el cielo del enigma. 

Más lo que quieres ver no puede ser mirado cara a cara 
porque su luz es de otro reino. 

Y aún no es hora. Y habrá tiempo. 

Vale más descifrar el nombre de quien entra. 

Su carta es la del Loco, con su paciente red de cazar 
mariposas. 

Es el huésped de siempre. 

Es el alucinado Emperador del mundo que te habita. 

No preguntes quién es. Tú lo conoces 

porque tú lo has buscado bajo todas las piedras y en todos los 
abismos. 

y habéis velado juntos el puro advenimiento del milagro: 
un poema en que todo fuera ese todo y tú 
algo más que ese todo. 

Pero nada ha llegado. 

Nada que fuera más que estos mismos estériles vocablos. 
Veamos quién se sienta. 

La que está envuelta en lienzos y grazna mientras hila 

deshilando tu sábana 

tiene por corazón la mariposa negra. 

Pero tu vida es larga y su acorde se quebrará muy lejos. 

Lo leo en las arenas de la Luna donde está escrito el viaje, 



donde está dibujada la casa en que te hundes como una estría 
pálida 

en la noche tejida con grandes telarañas por tu Muerte 
hilandera. 

Más cuídate del agua, del amor y del fuego. 

(Sin título) 

Marcos Wertheimer (1992) 

Hay quienes 

se transforman en árbol tras 
la muerte, ritmo lento 
de los pinos en el horizontes 
otros 

crecen fuego 

recuerdo del hogar en las estrellas 
y están aquellos 

piedras de un templo de los vivos 

aunque el árbol también puede arder 
el fuego ser silencio y el templo 
se diluye 
junto al cielo. 

"El ritual azul" 

Tamara Grosso (1991) 

Una vez quise sanar 

había llegado a la conclusión 

de que había agua estancada en mí 




ese día inventé un ritual. 

Con los colores indicados dibujé 
un amuleto 

mantuve una vela encendida 
cerré los ojos y visualicé 
la llama en mi corazón. 

Ese día abrí un portal 
el teléfono sonó 
escuché las malas noticias. 

En esa época me sentía nueva 
quería crecer y estaba dispuesta 
a ofrecer a cambio cualquier cordero. 

El proceso que empezó fue lento 

no me daba miedo cicatrizar me daba miedo 

poner sal en la siguiente herida. 

Ahora estoy lista 

esta vez sé que no es gratis 

hice la entrega, 

me despedí de algo que amé 

dicen que el hueco en el cuello 

cuando sana brilla de color azul 

este es el ritual azul. 

Amé por primera vez 
y esto fue lo que aprendí: 

Esta vez no habrá cordero 
el sacrificio es 
levantarse. 



Episodio 8: En la trinchera 

Playlist 


"Después del horror" 

Soldados (2009) 

Gustavo Caso Rosendi (1962) 

Lo hemos aprendido 
Nosotros los sobremurientes 
sabemos muy bien que tras el silencio 
viene otro silencio atronador 
Siempre será así 


(Sin Título) 

Soldados (2009) 

Gustavo Caso Rosendi (1962) 

Cuando cayó el soldado Vojkovic 
dejó de vivir el papá de Vojkovic 
y la mamá de Vojkovic y la hermana 
También la novia que tejía 
y destejía desolaciones de lana 
y los hijos que nunca 
llegaron a tener 

Los tíos los abuelos los primos 
los primos segundos 






y el cuñado y los sobrinos 
a los que Vojkovic regalaba chocolates 
y algunos vecinos y unos pocos 
amigos de Vojkovic y Colita el perro 
y un compañero de la primaria 
que Vojkovic tenía medio olvidado 
y hasta el almacenero 
a quien Vojkovic 
le compraba la yerba 
cuando estaba de guardia 

Cuando cayó el soldado Vojkovic 
cayeron todas las hojas de la cuadra 
todos los gorriones todas las persianas 


"Trinchera" 

Soldados (2009) 

Gustavo Caso Rosendi (1962) 

Comenzamos cavando como si 
fuera nuestra propia tumba 
Pero cuando el cielo escupía fuego 
nos dábamos cuenta 
que era un buen hogar 
después de todo 



"Al Soldado del Chaco, Cecilio Guzmán de 
Rojas" 

Nora Fiñuken (1981) 

He aprendido a diferenciar 

las tonalidades del azul, 

como los esquimales 

y sus treinta tonos de blanco, 

como el siervo fiel, aprendo sus nombres 

mientras miro su rostro esquivo. 

En el día la luz 

vuelve al Chaco transparente, 

mi mente se pierde en un dormitar sin sueño. 

Solo siento las moscas roer el tiempo 
en los gusanos de la herida. 

Ellas me han regalado esta breve lucidez 
en que la muerte y la vida se admiran 
y yo creo ser ya un espectro 
que flota en el aire engarzado a las tunas. 

Pero en la noche el azul me devuelve a la vida 
mirándome a través de sus nombres, 
me obliga a nombrarlo y entonces 
azul es el hambre 
azul es la sed 

azul el continuo ronronear de las balas 
azul la puerta por la que veo 
mi casa en la montaña 
la boca de mis hijos 



y el pelo negro de mi mujer 
cubriéndome como un manto azucarado 
en nuestra húmeda inocencia. 

A veces en la noche una mano azul 
me acaricia la frente, 
me recuerda que vivo porque espero 
me recuerda que muero porque 
ya no habrá una palabra nueva. 


"Lo que muchas hermanas les dicen a sus 
hermanos" 

Nada tan amargo. Ed. El Desvelo (2018) 

Rose Macaulay (1881 - 1958) 

Oh, eres tú el afortunado, allá entre sangre y mugre: 
naciste bajo la buena estrella. 

Todo lo que soñamos, tú y yo, puedes ir y hacerlo de verdad, 
y yo no puedo, tal y como están las cosas. 

Estás sentado en una trinchera, mientras yo estoy tejiendo 
un inútil calcetín que nunca se acaba. 

Bueno, es la suerte, querido; y tú la tienes, no hay miedo; 
pero para mí... una guerra es poco divertida. 



"Carta abierta a Laura Bush" (Fragmento) 

Publicada en el diario The Nation (2005) 

Sharon Olds (1942) 

Trad. Vera Grimmer 

Traté de pensar en alguna forma de ir al festival para dar 
testimonio -como una estadounidense que ama su país y sus 
principios y su escritura- en contra de esta guerra devastadora 
y no declarada. 

Pero no podía concebir bajo ningún punto de vista compartir 
el pan con usted. Sabía que si me sentaba a comer con usted, 
parecería que perdono las acciones salvajes y 
desconsideradas del gobierno de Bush. 

Lo que no dejaba de repiquetear en mi cabeza es que iba a 
estar comiendo de la palma de la mano de la Primera Dama 
que representa el gobierno que desató esta guerra y quiere 
continuarla, incluso al punto de permitir una "extraordinaria 
rendición", llevando gente a otros países donde serán 
torturados para nosotros. 

Somos tantos les estadounidenses que sentimos orgullo de 
nuestro país y ahora sentimos vergüenza y angustia, debido al 
régimen actual de sangre, heridas y fuego. Pensé en su 
mantel impecable, los cuchillos resplandecientes y las velas 
encendidas, y se me revolvían las tripas. 

Sinceramente, 

Sharon Olds 



"Vigilia" 

La vida de un hombre (1977) 
Giuseppe Ungaretti (1888 - 1970) 

Una noche entera 
tirado cerca 
de un compañero 

masacrado 
con su boca 
desencajada 
a la luna llena 
con la congestión 
de sus manos 
penetrando 
en mi silencio 
he escrito 

cartas llenas de amor 

Nunca he estado 
tan 

aferrado a la vida. 


"A los hombres futuros" (Fragmento) 

Poemas en el exilio (1944) 

Bertolt Brecht (1898- 1956) 

Vosotros, que surgiréis del marasmo 
En el que nosotros nos hemos hundido, 

Cuando habléis de nuestras debilidades, 

Pensad también en los tiempos sombríos 
De los que os habéis escapado. 

Cambiábamos de país como de zapatos 
A través de las guerras de clases, y nos desesperábamos 
Donde sólo había injusticia y nadie se alzaba contra ella. 
Y, sin embargo, sabíamos 

Que también el odio contra la bajeza desfigura la cara. 

También la ira contra la injusticia 

Pone ronca la voz. Desgraciadamente, nosotros, 

Que queríamos preparar el camino para la amabilidad 
No pudimos ser amables. 

Pero vosotros, cuando lleguen los tiempos 
En que el hombre sea amigo del hombre, 

Pensad en nosotros 
Con indulgencia. 


(sin título) 

La casa vacía, Ed. Caleta Olivia (2018) 

Celina Feuerstein (1959) 

mi padre me decía que giró su cabeza y la vio 
a ella tan rubia su madre en Sosnowiec 
Polonia 

movía su mano despedía al hijo que se llevaba 
la guerra 

se lo llevaba al campo de trabajo 
lejos de ella 

y pienso siempre pienso en 
qué habrá sentido mi padre arrastrado 
cargado como un paquete en la muía 
o como una muía cargando 
deshechos 

mi padre arrancado de su casa 
la vio por última vez 
tan rubia llorando 
a ella que con la mano en alto 
saludaba 

moviendo el viento 
y la madre despojada del hijo 
qué sentiría 

cuando escondió un dinero en su sobretodo 
en el forro que cosió amorosamente 
con su mano 

la misma que agitaba en la despedida 
antes de la cámara de gas. 



"Los que tienen por oficio lavar las calles" 

Poesía completa, Ed. Universidad de Antioquia (2003) 

José Manuel Arango (1937 - 2002) 

Los que tienen por oficio lavar las calles 
(madrugan, Dios les ayuda) 

encuentran en las piedras, un día y otro, regueros de sangre 

Y la lavan también: es su oficio 
Aprisa 

no sea que los primeros transeúntes la pisen 

"Hora" 

Poesía completa, Ed. Universidad de Antioquia (2003) 

José Manuel Arango (1937 - 2002) 

Sí, 

tocarte. 

Pero todos esos muertos rondando. 

Sus sombras oscurecen los vanos de las puertas. 

Son una algarabía silenciosa. 

Te desnudas y ellos te miran, 
todas esas calaveras mironas. 

Te rodean, se apiñan en torno tuyo. 

Alzo la mano para acariciarte 
y los muertos acuden, 
manotean sobre tus pechos. 


Pongo mi mano en tu cintura 
y ya, debajo de la mía, 
hay otra mano. 

¡Tantos muertos! 

¿Y qué hacen aquí? 

¿Quién los ha invitado? 


"Un doscuatro" 

Poesía Humana, La raíz invertida (2018) 
Liliana Velandia Calderón (1989) 

Un dos cuatroun dos cuatro 
cabeza/ hombros/ rodillas/ ypies 
un dos cuatroun dos cuatro 

hubo un tiempo en el que todo era uno 

la jugada por la cabeza 

el balón al hombro 

rótula con rótula 

congeladas 

el pie 

los pies 

gambetas 

entonces vino el autogol 
el último 

la pérdida duplicada 
la fragmentación 




no hubo arenga de equipo 
esta vez ganó Abadón 
habré de reinventar el mundo 
el juego 

un dos tres 
tres dos 
un estallido 
dos niños 
tres días de 

la radio apagada 
han borrado la cancha 

cabeza/ hombros/ rodillas/ ypies 
como si no fueran suficientes 
las minas que ya trae la vida 
la pobreza 
la tierra infértil 
las serpientes en el patio 

21 uniformes verdes en fila 
es un nadiejuega 
una momia rota 

cabeza/ hombros/ rodillas/ ypies 


una sola soga 
ahorcando mis sueños. 



"Asesinato Campesino" 

Poesía Humana, La raíz invertida (2018) 

Alejandro Cortés González (1977) 

Me han clavado tanto sus colmillos 
que tengo el cuerpo lleno de veneno 

Échenlo río abajo 

que el agua tempere las mordeduras 
acaricie la piel de los salmones 
nutra la raíz de nuevos pastizales 

Algo de este cuerpo deletéreo 
quedará en la subienda de peces 
y en los pastizales infectos 

Cuando tropiecen con víboras 
les regresaré su veneno. 

Bonus: 

"Plegaria antes de la batalla" 

Compilado en Revista Arcadia (2018) 

Alfred Lichtenstein (1889 - 1914) 

Las tropas cantan fervorosamente, cada uno pensando para 
sus adentros: 

Dios mío, protégeme de desgracias, 

Padre, Hijo y Espíritu Santo, 




No dejes que las bombas me caigan encima, 

No dejes a esos hijueputas de nuestros enemigos 
Atraparme o dispararme, 

No me dejes estirar la pata como un pobre perro 
Por nuestra querida Patria. 

Mira, me gustaría seguir viviendo, 

Ordeñando vacas, follando mujeres 
Y dándole en la jeta a ese asqueroso José. 

Emborracharme por los menos unas cuantas veces más 
Antes de morir como un buen cristiano. 

Mira, rezaré mucho y de buena gana, 

Por lo menos siete rosarios al día 
Si tú, Dios, en tu misericordia, 

Matas a mi amigo Humberto 
0 a Mario, pero no a mí. 

Pero si he de caer, 

No dejes que me den muy fuerte. 

Mándame de regreso con tan sólo una pequeña herida en la 
pierna, 

0 un brazo ligeramente roto, 

Así puedo volver a casa como un héroe 
Que tiene muchos cuentos que contar. 



Episodio 9: "En mí es de noche siempre" 

Playlist 


Poesía en cajas donaciones durante la pandemia de 
COVID-19. Noticia compartida en CGTN (2020) 

"Aunque estamos separados por los océanos, una luna 
compartida conecta los corazones (lllJN #i§g, IaI ^)". 
Frase impresa en un lote de donaciones de Japón a Wuhan de 
China en medio del nuevo brote de coronavirus. 

"¿Cómo puedes decir que te falta ropa? No te preocupes, 
compartiré la mía contigo (s El S íc , í IrIÍS)". 

Otra poesía escrita en un lote de donaciones. Es una línea 
tomada del Shijing, la primera colección de poesía china 
antigua que casi todos conocen en ese país. El verso es sobre 
un soldado que ayuda a su compañero compartiendo su 
armadura durante una batalla. 


"Darkness" (fragmento) 

Darkness (1816) 

Lord Byron (1788 -1824) 

Trad. Vera Grimmer 

Soñé un sueño, que no era para nada un sueño. 

El sol flameante se había extinguido, y las estrellas 
paseaban al anochecer en el eterno espacio, 

Sin luz, y sin rumbo, y la tierra gélida 






se volvió ciega y ennegrecida en el aire despojado de la luna; 
el amanecer iba y venía -y vino, y no trajo ningún día nuevo, 
y los hombres olvidaron sus pasiones en el pavor 
de su propia desolación; y todos los corazones 
se trocaron en una plegaria egoísta por la luz: 

Y ellos vivieron de los fuegos -y los tronos, 

los palacios de reyes coronados -los aposentos, 

las habitaciones de todas las cosas que habitan, 

fueron prendidos fuego por los faros; las ciudades fueron 

consumidas, 

y los hombres se reunieron en sus hogares flameantes 
para mirarse una vez más a la cara; 

Felices aquellos que moraban adentro del corazón 

de los volcanes, y su llama-montaña: 

una esperanza temerosa era todo lo que contenía el mundo; 

Los bosques fueron incendiados -pero hora tras hora 

Se caían y se extinguían -y los troncos resquebrajados 

se extinguían con un quiebre -y todo era negro. 

Las frentes de los hombres a la luz desesperanzada 
eran inverosímiles; mientras les caían 
los flashes encima; algunos se acostaron 
y escondieron sus ojos y lloraron; y otros descansaron 



"Güiaüe 1918" 

Terredad, Ed. Monte Ávila (1978) 

Eugenio Montejo (1938 - 2008) 

Esta es la tierra de los míos, que duermen, que no duermen, 
largo valle de cañas frente a un lago, 
con campanas cubiertas de siglos y polvo 
que repiten de noche los gallos fantasmas. 

Estoy a veinte años de mi vida, 

no voy a nacer ahora que hay peste en el pueblo, 

las carretas se cargan de cuerpos y parten, 

son pocas las zanjas abiertas, 

las campanas cansadas de doblar 

bajan y cavan. 

Puedo aguardar, voy a nacer muy lejos de este lago, 
de sus miasmas, 

mi padre partirá con los que queden, 
lo esperaré más adelante. 

Ahora soy esta luz que duerme, que no duerme, 
atisbo por el hueco de los muros, 
los caballos se atascan en fango y prosiguen, 
miro la tinta que anota los nombres, 
la caligrafía salvaje que imita los pastos. 

La peste pasará, los libros en el tiempo amarillo 
seguirán tras las hojas de los árboles. 

Palpo el temblor de llamas en las velas 
cuando las procesiones recorren las calles. 

No he de nacer aquí, 

hay cruces de zábila en las puertas que no quieren que nazca, 
queda mucho dolor en las casas de barro. 



Puedo aguardar, estoy a veinte años de mi vida, 
soy el futuro que duerme, que no duerme, 
la peste me privará de voces que son mías, 
tendré que reinventar cada ademán, cada palabra. 
Ahora soy esta luz al fondo de sus ojos, 
ya naceré después, llevo escrita mi fecha, 
estoy aquí con ellos hasta que se despidan, 
sin que puedan mirarme me detengo: 
quiero cerrarles suavemente los párpados. 


"Ha entrado la noche..." 

Poesía completa. Ed. del Dock (2005) 

Jacobo Fijman (1898 - 1970) 

Ha entrado la noche... 

Ha entrado la noche, 

la noche de los días con sus noches, la tierras 
frías y los bosques muertos. 

Ha entrado la noche de la carne y de los sentidos, 
la noche de las tierras caídas y los cielos muertos. 

A la luz del alma crece tu alma, creció mi alma; 
a la luz del alma padecemos en cosas, 
y tu pavor en mi pavor, y mi pavor en tu pavor, 
toda tu soledad, toda mi soledad. 


Ha entrado la noche: 
y yo rezo en tu canto, 

tu canto en la oración en la noche de los sentidos. 

Tu corazón se enciende en tu esperanza; 
mi corazón se enciende en mi esperanza. 

En sí se gozan las lunas de sueño y los soles de paz 
de tu alma y mi alma. 

Asidas con tus manos lunas de amor; asidos con tus manos 
soles de amor. 


"En mí es de noche siempre" 

Ningún día es jueves, Ed. Hermes Criollo (2007) 
Selva Casal (1930) 

Qué tengo yo qué tengo 

por qué no tiene fin ya mi delirio 

y en mí es de noche siempre 

el mar duerme yo no 

cansados de girar duermen los astros 

cuajada iba la noche de diamantes 

bajo el inmenso ojo lunar 

hasta dónde los mares primeros repican 

tal el caos y el orden 

el miedo de pronto aparece 

ellos duermen yo estoy alerta 

de continuo el mundo me requiere 

no es sangre brasas es lo que por mí circula 

cuando has nacido no hay dónde esconderse 


nosotros convivimos con la nada 
perdemos el recuerdo 
los días son manzanos ardientes 
fruto de una crucifixión 
a la que no hemos asistido 
cómo podemos seguir viviendo 
para ti el holocausto 
la sorpresa de ser 

como una bengala velocísima desaparezco 
hay cuerpos. 


Episodio 10: "Hablo por mi diferencia" 

Playlist 

(Sin título) 

Antología de la poesía lírica griega, Ed. Alianza (1986) 
Safo de Mitilene (630 - 570 A.C.) 

Me parece igual a los dioses ese 
hombre que ahora está frente a ti sentado, 
y tu dulce voz a tu lado escucha 
mientras le hablas 
y tu amable risa; lo cual, te juro, 
en mi pecho el alma saltar ha hecho: 
pues te miro apenas y mis palabras 
ya no me salen 

se me queda rota la lengua y, suave, 
por la piel un fuego me corre al punto, 




por mis ojos ya nada veo, y oigo 
sólo un zumbido, 
me destila un frío sudor y entera 
un temblor me apresa, y cual la paja 
amarilla estoy y mi muerte siento 
poco alejada. 

Pero todo habrá que sufrirlo, incluso... 


"Manifiesto (hablo por mi diferencia)" 
(Fragmento) 

Leído como intervención en un acto político de la izquierda 
en septiembre de 1986, en Santiago de Chile. 

Pedro Lemebel (1952 - 2015) 

Hablo de ternura compañero 
Usted no sabe 

Cómo cuesta encontrar el amor 
En estas condiciones 
Usted no sabe 

Qué es cargar con esta lepra 
La gente guarda las distancias 
La gente comprende y dice: 

Es marica pero escribe bien 

Es marica pero es buen amigo 

Súper-buena-onda 

Yo no soy buena onda 

Yo acepto al mundo 

Sin pedirle esa buena onda 

Pero igual se ríen 



Tengo cicatrices de risas en la espalda 
Usted cree que pienso con el poto 

Y que al primer parrillazo de la CNI 
Lo iba a soltar todo 

No sabe que la hombría 

Nunca la aprendí en los cuarteles 

Mi hombría me la enseñó la noche 

Detrás de un poste 

Esa hombría de la que usted se jacta 

Se la metieron en el regimiento 

Un milico asesino 

De esos que aún están en el poder 

Mi hombría no la recibí del partido 

Porque me rechazaron con risitas 

Muchas veces 

Mi hombría la aprendí participando 
En la dura de esos años 

Y se rieron de mi voz amariconada 
Gritando: Y va a caer, y va a caer 

Y aunque usted grita como hombre 
No ha conseguido que se vaya 

Mi hombría fue la mordaza 
No fue ir al estadio 

Y agarrarme a combos por el Colo Colo 
El fútbol es otra homosexualidad tapada 
Como el box, la política y el vino 

Mi hombría fue morderme las burlas 
Comer rabia para no matar a todo el mundo 
Mi hombría es aceptarme diferente 
Ser cobarde es mucho más duro 



Yo no pongo la otra mejilla 
Pongo el culo compañero 
Y ésa es mi venganza 



"Retrato de Pedro Lemebel tomando un cuba 
libre" 

John Better Armella (1978) 

Lemebel, el gran cronista chileno se taconea por la plaza de la 
revolución en La Habana. Los muchachos negros le saludan 
alegres y le piden monedas, y él fascinado les envía besos en 
la brisa como cucuruchos de maní. 










Lemebel, la mariquita linda de Santiago de Chile, es un ave 
vistosa que va dejando plumas libertarias en el cielo de una 
trajinada revolución. 

Lemebel sacude su abanico de encaje y espanta el bochorno 
con aires de diva proletaria. Ahora, en el malecón, empina su 
vaso de coca y caña, y brinda por sus detenidos 
desaparecidos, por las locas arrasadas por el SIDA y la 
dictadura, por los sufridos mapuches. 

Un brindis con el ocaso es un pacto de belleza, y Lemebel lo 
sabe. Es cómplice de ese instante fugaz en que tira al mar el 
estribillo de un antiguo cuplé. Tengo miedo, torero. Tengo 
miedo que en la tarde tu risa flote. 

"Serenata" 

Amanecer en el Valle del Sinú, Antología poética, Fondo de 
Cultura Económica (2004) 

Raúl Gómez Jattin (1945 - 1997) 

¿Me oyes? ¿No deseas que nuestro amor 
realice bajo los astros otra jornada? Como dioses 
¿No le echaste al viejo en el café la valeriana 
para que duerma y nos deje hacer lo nuestro? 

Así te supliqué y no respondiste. Después supe 
que días antes te habían mandado de vacaciones a París 
Para que te olvidaras de mí 
El poeta del pueblo 


Ese que se ha ganado una triste fama de marica 
por tu cuerpo adorado 

No te olvides que a mí ese asunto me tiene sin cuidado 
Que es pura envidia Pura tontería de tu viejo 
y sus aburridos compadres verdugos de la vagina 
y de tus amigos falsos que les gusta mi falo 

No olvides que el amor es más valioso 
que todos esos juntos Que hemos luchado 
aún contra nosotros mismos Que nuestro placer 
tiene toda la belleza viril que ellos nunca han tenido. 

"Ella se lamenta" 

Amanecer en el Valle del Sinú, Antología poética, Fondo de 
Cultura Económica (2004) 

Raúl Gómez Jattin (1945 - 1997) 

Me hubiera gustado ser varón 
para poseerte 

Para darnos trompadas en señal de ternura 
y de fidelidad 

Para ponerme las botas de capataz 

y cabalgarte desnudo 

Para amenazarte con un revólver 

Pero yo 

Una mujer 

Una simple mujer 

¿Qué puede hacer de memorable 

en la prosecución de un amor? 


"Día 13 sin internet" 

El cero es un número natural, Ed. Concreto (2020) 
AiexZam (1992) 

Por la mañana 

junté las margaritas 

en medio del monte 

con riegos de polen 

logré pincelar 

la inicial de tu nombre 

giré alrededor de tu presencia 

deshojando las flores 

programé una granada 

que estallará 

a la medianoche 

no sé durante cuántas horas sembré 
tu ausencia 

debajo del sol del mediodía 
pero quedé conforme: 
este es tu regalo de cumpleaños 
espero que te guste. 

Recuerdo cuánto querías 
construirle un altar a Radowitzky 
besar su tumba 
con tu saliva 

llenarla de semillas y de brotes 
convertir tu dolor 



en un gran gesto 

posthistórico 

postanarquista 


a esta hora 
estarás sentada 
en tu sillón de cuero blanco 
empuñando proyectiles 
entre paredes de durlock 
ya lo hiciste otras veces 
y no te volviste jamás 
para contar a tus muertos 
explicaste: 

hay motivos mayores 
y en la ciudad 
sigue haciendo falta 
ponerle rostro a la valentía 
el cuerpo a todo lo demás. 

Una sola vez te acompañé 

presté atención 

te observé trabajar 

con la boca 

entre los cables 

los dientes 

negros 

de petróleo 

las pestañas 



pegadas 
al queroseno 

así es como se hace, dijiste 
me miraste 

un relámpago flameó en tus ojos 
anticipando 
la certeza 
del rayo 

detonó la guerra en nuestra casa 

la bomba en otro lado 

desde Avenida Corrientes 
lo transmitieron en vivo: 
ladrillos y piedras volando 
y nosotras 

con nuestros tapados 
nos fuimos pateando 
las cenizas 
sin jamás 
soltarnos 
de las manos. 


¡Gracias por leer! 

En breve empieza nuestra segunda temporada 


